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See the notice on TED website

417242-2026 - Concurso
Suíça – Serviços de saúde e segurança – Projekt Mitholz: Fachunterstützung Querschnittsthema 
Sicherheit
OJ S 115/2026 17/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: armasuisse Immobilien
Correio eletrónico: simap.bm@ar.admin.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Defesa

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Projekt Mitholz: Fachunterstützung Querschnittsthema Sicherheit
Descrição: Im Zweiten Weltkrieg wurde in Mitholz (Gemeinde Kandergrund, Kanton Bern) ein 
unterirdisches Munitionslager der Schweizer Armee gebaut. Im Dezember 1947 kam es zu 
mehreren Explosionen. Gemäss Schätzung der Fachleute befinden sich in den eingestürzten 
Anlageteilen und im Schuttkegel heute noch bis zu 3500 Bruttotonnen Munition mit einigen 
hundert Tonnen Sprengstoff. Im Zusammenhang mit der Projektierung eines neuen 
Rechenzentrums wurden 2018 und 2020 im Auftrag des Eidgenössischen Departements für 
Verteidigung, Bevölkerungsschutz und Sport (VBS) erneut eine Risikobeurteilungen 
durchgeführt. Es zeigte sich, dass nicht akzeptable Risiken gemäss der Störfallverordnung 
(StFV) und den Weisungen des VBS über das Sicherheitskonzept für den Umgang mit 
Munition und Explosivstoffen (WSUME) vorliegen. Gestützt auf den Projektauftrag «Räumung 
ehemaliges Munitionslager Mitholz» vom 16.01.2021 wurde 2022 eine weitere Risikoanalyse 
VBS erarbeitet und durch die Expertengruppe VBS sowie das BAFU beurteilt. Ziel der 
Risikoanalyse 2022 war es, die Grundlagen zur Berechnung durch vertiefte Untersuchungen 
noch besser abzustützen. Die darin definierte Eintretenswahrscheinlichkeit und das 
Schadenausmass und bildet damit die Grundlage für alle risikosenkenden Massnahmen vor 
und während der Räumung. Der Bundesrat beauftragte das VBS am 04.12.2020, ihm bis 
Ende Oktober 2022 eine Botschaft zu einem Verpflichtungskredit für die Räumung des 
ehemaligen Munitionslagers Mitholz vorzulegen und eine Projektorganisation für die 
Projektierung des «Gesamtkonzepts Räumung» einzusetzen. Nur mit der Räumung können 
die Risiken in den akzeptablen Bereich gemäss StFV und WSUME gesenkt und auch 
endgültig beseitigt werden. Am 16.11.2022 verabschiedete der Bundesrat die Botschaft zu 
einem Verpflichtungskredit für die Räumung des ehemaligen Munitionslagers Mitholz. Der 
Bundesbeschluss zum Verpflichtungskredit in Höhe von CHF 2,59 Milliarden erfolgte am 
19.09.2023. Das Projekt wurde per 31.12.2025 aus dem Generalsekretariat VBS zur 
armasuisse überführt. Das Projektteam ist direkt dem Leiter armasuisse Immobilien unterstellt. 
Mit der Überführung wurden auch der Projektauftrag und die Projektorganisation angepasst. 
Die Sicherheit im Projekt stellt einen wesentlichen Bestandteil der Räumung des ehemaligen 
Munitionslagers dar. Der vorliegende Auftrag legt die folgenden Aufgaben und Leistungen der 
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«Fachunterstützung Querschnittsthema Sicherheit» fest: · Bauherrenunterstützung (Los 1) · 
Brandschutzingenieur (Los 2) · Experte Arbeitsmedizin, -sicherheit und -hygiene (Los 3) · 
Prüfingenieur allgemeine Explosionsschutzmassnahmen (Los 4)
Identificador do procedimento: f9e29312-ee39-4346-be84-ecb25061feb3
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige Anforderungen 1. Der Zuschlag erfolgt nach der 
Genehmigung des Vergabeantrags durch das Vergabegremium von armasuisse Immobilien 
und unter dem Vorbehalt der Kreditgenehmigung durch das finanzkompetente Organ des 
Bundes. 2. Die Ausarbeitung der Angebote wird nicht vergütet. Die Angebotsunterlagen 
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bleiben im Besitz von armasuisse Immobilien. 3. Ausschreibungsunterlagen werden 
ausschliesslich in elektronischer Form abgegeben und sind lediglich in deutscher Sprache 
erhältlich. 4. Vorbehalten bleiben die Beschaffungsreife des Projektes sowie die Verfügbarkeit 
der Kredite. 5. Die Auftraggeberin vergibt diesen Auftrag nur an Anbieter, welche die in den 
Ausschreibungsunterlagen und der Gesetzgebung festgelegten Teilnahmebedingungen 
einhalten. Dies betrifft insbesondere die Einhaltung der Arbeitsschutzbestimmungen, der 
Arbeitsbedingungen, der Lohngleichheit, des Umweltrechts und das wettbewerbskonforme 
und korruptionsfreie Verhalten.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bauherrenunterstützung
Descrição: Die Bauherrenunterstützung übernimmt alle administrativen und fachthematischen 
Aufgaben zur Unterstützung des Sicherheitsbeauftragten des Projekts Mitholz, welche im 
Zusammenhang mit der Überwachung der Teilprojekte/Querschnittsthemen und auf Stufe 
Gesamtprojekt verbunden sind.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Opções: 
Descrição das opções: 1 Mal 4 Jahre Verlängerung Laufzeit

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2036

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
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Mais informações sobre renovações: Eine Verlängerung kommt dann zum Tragen, wenn die 
erforderliche Kreditfreigabe, die Fristen für die Genehmigungsverfahren und/oder 
unvorhergesehene Umstände dies erfordern.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 1
Descrição: Fachkompetenz Qualifikation Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv. 
Berufserfahrung der Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Auftragsanalyse, Vorgehensvorschlag und QM-Konzept, kritische Erfolgsfaktoren 
sowie allfällige technische Vorbehalte und Fragen Organisation und Schnittstellenanalyse 
sowie Verfügbarkeit der Schlüsselpersonen (Präsentation vor Ort kann angefordert werden)
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 3
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
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As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Não autorizado
Justificação das razões pelas quais a apresentação por via eletrónica não é possível: 
Ferramentas, dispositivos ou formatos de ficheiros não geralmente disponíveis
Descrição: A-Post (Datum des Poststempels einer Schweizerischen Poststelle). Die Anbieter 
bzw. der Anbieter hat in jedem Fallden Beweis für die Rechtzeitigkeit der Angebotseinreichung 
sicherzustellen. Der Umschlag mit der Offerte muss versehen sein mit dem Vermerk: « Projekt 
Mitholz: Fachunterstützung Querschnittsthema Sicherheit, Umschlag darf nicht 
geöffnetwerden. » Das ausgedruckte Angebo
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Rahmenvertrag.
Prazo para a receção das propostas: 24/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
armasuisse Immobilien

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Brandschutzingenieur
Descrição: Das Ziel ist es, den Brandschutz für Außen- und Innenanlagen für das 
Gesamtprojekt zu gewährleisten. Die Brand- und Evakuationsmassnahmen sind aufeinander 
abgestimmt, in einer gleichen Qualitätsstufe und gewährleisten durch ihre hohe Funktionalität 
einen hohen Sicherheitsstandard. Der Brandschutz umfasst die Bereiche des VBS, die 
militärischen Infrastrukturen wie Munitionslager, Kaverne, Materialdepots, Lager, 
Baustellenerschliessung, sichere Bereiche und Fluchtwege. Der Bandschutz umfasst zudem 
die Koordination mit den Teilprojekten Bahn und Strasse. Alle Brandschutzplanungen und 
Massnahmen sollen aufeinander abgestimmt sein.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Opções: 
Descrição das opções: 1 Mal 4 Jahre Verlängerung Laufzeit

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2036

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Eine Verlängerung kommt dann zum Tragen, wenn die 
erforderliche Kreditfreigabe, die Fristen für die Genehmigungsverfahren und/oder 
unvorhergesehene Umstände dies erfordern.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 1
Descrição: Fachkompetenz Qualifikation Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv. 
Berufserfahrung der Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Auftragsanalyse, Vorgehensvorschlag und QM-Konzept, kritische Erfolgsfaktoren 
sowie allfällige technische Vorbehalte und Fragen Organisation und Schnittstellenanalyse 
sowie Verfügbarkeit der Schlüsselpersonen (Präsentation vor Ort kann angefordert werden)
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 3
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Não autorizado
Justificação das razões pelas quais a apresentação por via eletrónica não é possível: 
Ferramentas, dispositivos ou formatos de ficheiros não geralmente disponíveis
Descrição: A-Post (Datum des Poststempels einer Schweizerischen Poststelle). Die Anbieter 
bzw. der Anbieter hat in jedem Fallden Beweis für die Rechtzeitigkeit der Angebotseinreichung 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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sicherzustellen. Der Umschlag mit der Offerte muss versehen sein mit dem Vermerk: « Projekt 
Mitholz: Fachunterstützung Querschnittsthema Sicherheit, Umschlag darf nicht 
geöffnetwerden. » Das ausgedruckte Angebo
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Rahmenvertrag.
Prazo para a receção das propostas: 24/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
armasuisse Immobilien

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Experte Arbeitsmedizin, -sicherheit und -hygiene
Descrição: Die Zielsetzung ist es, die potenzielle Gefahren durch chemische Altlasten 
frühzeitig zu erkennen und wirksame Massnahmen zur Verhinderung von Gefährdungen für 
Arbeit und Gesundheit sowie für die Umwelt zu entwickeln. Dies erfolgt unter Berücksichtigung 
der relevanten rechtlichen Vorgaben im Deponiebau, wie der Störfallverordnung und den 
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Anforderungen der Umweltverträglichkeitsprüfung. Ein weiterer Fokus liegt auf der sicheren 
Planung, dem Bau und dem Betrieb von Deponien für kontaminierte Materialien.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Opções: 
Descrição das opções: 1 Mal 4 Jahre Verlängerung Laufzeit

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2036

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Eine Verlängerung kommt dann zum Tragen, wenn die 
erforderliche Kreditfreigabe, die Fristen für die Genehmigungsverfahren und/oder 
unvorhergesehene Umstände dies erfordern.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
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Tipo: Qualidade
Nome: ZK 1
Descrição: Fachkompetenz Qualifikation Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv. 
Berufserfahrung der Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Auftragsanalyse, Vorgehensvorschlag und QM-Konzept, kritische Erfolgsfaktoren 
sowie allfällige technische Vorbehalte und Fragen Organisation und Schnittstellenanalyse 
sowie Verfügbarkeit der Schlüsselpersonen (Präsentation vor Ort kann angefordert werden)
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 3
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Não autorizado
Justificação das razões pelas quais a apresentação por via eletrónica não é possível: 
Ferramentas, dispositivos ou formatos de ficheiros não geralmente disponíveis
Descrição: A-Post (Datum des Poststempels einer Schweizerischen Poststelle). Die Anbieter 
bzw. der Anbieter hat in jedem Fallden Beweis für die Rechtzeitigkeit der Angebotseinreichung 
sicherzustellen. Der Umschlag mit der Offerte muss versehen sein mit dem Vermerk: « Projekt 
Mitholz: Fachunterstützung Querschnittsthema Sicherheit, Umschlag darf nicht 
geöffnetwerden. » Das ausgedruckte Angebo
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Rahmenvertrag.
Prazo para a receção das propostas: 24/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
armasuisse Immobilien

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Prüfingenieur allgemeine Explosionsschutzmassnahmen
Descrição: Der Prüfingenieur/Sachverständige soll die sicherheitsrelevanten Bemessungen 
der passiven Schutzmassnahmen, welche durch die jeweiligen beauftragten Planer erarbeitet 
und disponiert wurden, überprüfen und sicherstellen, dass die massgebenden Aufgaben und 
Probleme vollständig erkannt und korrekt gelöst sind. Die Prüfung soll sowohl das gewählte 
Konzept der passiven Schutzmassnahmen (PSM) für den jeweiligen Anwendungsfall, die 
eingesetzten temporären PSM-Massnahmen/Elemente inkl. Fundation und möglicher 
Bauzustände sowie allenfalls dafür erforderlichen temporären Sicherungsmassnahmen 
umfassen. Die Prüfung muss auf die Sicherheit ausgerichtet sein und auf die Wirksamkeit 
(Gebrauchstauglichkeit) für den Ereignisfall einer Detonation im Wirkungs- und Einflussbereich 
der zu beurteilenden sicherheitsrelevanten Schutzmassnahmen bestätigen. Diese Arbeiten 
sind mit grösster Gewissenhaftigkeit durchzuführen und nachvollziehbar zu dokumentieren. 
Prüfumfang und Prüftiefe ist so zu wählen, dass Abweichungen von Vorschriften und Normen 
sowie Planungs- oder Ausführungsfehler, die zu einer Beeinträchtigung der Sicherheit und 
Gebrauchstauglichkeit führen können, erkannt und beseitigt werden können. Der gewählte 
Prüfansatz muss zur Erkennung von Lücken oder systematischen Fehlern geeignet sein.

5.1.1.  Finalidade
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Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Opções: 
Descrição das opções: 1 Mal 4 Jahre Verlängerung Laufzeit

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ehemaliges Munitionsdepot Mitholz, Under der Flue, 3717 Blausee-
Mitholz Die Erbringung der objektgebundenen Dienstleistungen erfolgen vor Ort; 
Besprechungen mit dem Auftraggeber finden bei armasuisse oder in denRäumlichkeiten des 
Auftragnehmers statt; nicht standortgebundene Dienstleistungen sind am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2036

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Eine Verlängerung kommt dann zum Tragen, wenn die 
erforderliche Kreditfreigabe, die Fristen für die Genehmigungsverfahren und/oder 
unvorhergesehene Umstände dies erfordern.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 1
Descrição: Fachkompetenz Qualifikation Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv. 
Berufserfahrung der Schlüsselperson Projektleiter/in, Experte/in inkl. Stv.
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 2
Descrição: Auftragsanalyse, Vorgehensvorschlag und QM-Konzept, kritische Erfolgsfaktoren 
sowie allfällige technische Vorbehalte und Fragen Organisation und Schnittstellenanalyse 
sowie Verfügbarkeit der Schlüsselpersonen (Präsentation vor Ort kann angefordert werden)
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 3
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Não autorizado
Justificação das razões pelas quais a apresentação por via eletrónica não é possível: 
Ferramentas, dispositivos ou formatos de ficheiros não geralmente disponíveis
Descrição: A-Post (Datum des Poststempels einer Schweizerischen Poststelle). Die Anbieter 
bzw. der Anbieter hat in jedem Fallden Beweis für die Rechtzeitigkeit der Angebotseinreichung 
sicherzustellen. Der Umschlag mit der Offerte muss versehen sein mit dem Vermerk: « Projekt 
Mitholz: Fachunterstützung Querschnittsthema Sicherheit, Umschlag darf nicht 
geöffnetwerden. » Das ausgedruckte Angebo
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gemäss Rahmenvertrag.
Prazo para a receção das propostas: 24/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmOWUyOTMxMi1lZTM5LTQzNDYtYmU4NC1lY2IyNTA2MWZlYjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
armasuisse Immobilien

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: armasuisse Immobilien
Número de registo: af2bd3df-dfed-4c23-ad9d-8a92114ce9b3
Endereço postal: Guisanplatz 1
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: simap.bm@ar.admin.ch
Telefone: +41584632020
Endereço Internet: https://www.ar.admin.ch
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)

mailto:simap.bm@ar.admin.ch
https://www.ar.admin.ch
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País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 56ce9ffd-97f4-485e-bf7b-88a051fa5b1b  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/06/2026 02:25:51 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão, francês
Número de publicação do anúncio: 417242-2026
N.º de edição do JO S: 115/2026
Data de publicação: 17/06/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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